At sunset last
Saturday evening
we entered the
month of EluX

The month of
Preparation and
Repentance




It IS traditional to spend this
month blowing the shofay
and inself-reflection and
repentance preparindor
the Fall appointed times of
Yom Teruah(also called Rosh
HaShanahand Yom Kippur



ACGEIUE is similar to the root of the verbsearchE
In AramaicPer the Talmud thélebrew word
"Elul" can be expanded as an acronym'fén
L'dodiV'dodiLi" - "l am my beloved's and my
beloved is mine(Song of SolomoG:3).

AElul timeto searchour heartsand draw close to
God in preparation focomingDay of
Judgement, Rosh Hashanah, and Day of
Atonement, Yom Kippur

AShofaris blown todwake our spirit€ to begin
soul searching. It s traditionally blown in the
morning every day of Elul up to Yderuah

AElul is the month ofeshuvac return and
repentance.
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Praise Adonai!
HalleluETAdonai (Praise the Lord!)

Praise Him with thecymbal, Praisédim with the dance @
Praise Him with theshofar, PraiseHim with yourhands § °
Praise Him with theimbrel, PraiseHim with the harp -

PraiseHim with the drumandthe flute
Praise Him with youheart

HalleluETAdonai,HalleluETAdonai,HalleluET Adona
Come and praise théord

PraiseHIim in theheavens, Praisélim moon and stars
Praise Him for His glory angbwer, PraiseHim with guitars

PraiseHim in thebattle, PraiseHim in the storm
Praise Him for the victor@won, PraiseHim with thissong

HalleluETAdonai(3)
Come and praise théord (repeat)

And let everything that has breath
Come and praise théord



Praise Adonai!

HalleluETAdonal

(Praise the Lord
literally, praise YHWH)

ETis not athee
AWhat is it?

Als it important to
kKnow?




Hallelu et Adonai!

Example: Halleluet Adonai = Praise the LORD (YHWH)
Psalmll7isshortestpsalm DMia=bo 11-\:1‘;'71

(and mapt()er) of t?é;l}ebrew DAXAS »
Tanakh(OT).One of the : :
"Hallel' (praise)songs 113 1TON 15y ?37‘ >
118) traditionally recited D?1y? MM nnx)
duringholidays n1%%n

Praise the Lordall you Gentiles:
Laud Him, all you peoples!
ForHis merciful kindness is grea

Tha le-lu@T Adonai |+

toward us,
And the truth of the Lord kol go-yim sha-bechu-hu
endures forever. kol ha-u-mim
Only twoversedong,just 17/ ki ga-varalei-nu chas-do
words (In Hebrew): ve'e-met Adonai le'olam

ha-le-luYah



Hallelu et Adonai!

A Composed of only two Hebrew letters.

A Is this a word?If so, why ist NOT
translated from the Hebrew into any
other languageeven though it is in plain
view In the Hebrew?

A This isET pronouncedoaythe or dateg but mostly et.

A Consideredsilentt in Hebrew and is not even read or
spoken in Hebrew

A Appears ovei7,000times in theTanakh
A Rabbis and scribes have argued over this for millenni

A Explanation, not a word, considerédntranslatablé

and serves as a sign of a direct object in the sentence
(l.e., merely a literary or grammatical tool).



Hallelu et Adonai!

So, is there more to thigEe
than it would seem? _

Consider thiX "

dit is the glory of God to
conceal a matter,
But the glory of kings Is to

search out a matteg
Proverbs25:2



Hallelu et Adonai!

L et@ take a look at these two letteps

Aleph: The first letter of the

Hebrew alphabetalefbel). Root
form literally meangoxe and
Implies strength, and pre
eminence. In the ancient Hebrew

pictographic script, was written as

Strength
Leader
First




Hallelu et Adonai!
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Hallelu et Adonai!

TaV. Thelastletter of the

Hebrew alphabe({#22). Root form
impliesta covenant sigh
(sacrifice).Original form a cross.
Also meangerfection, mark

Ancient Hebrew pictograph

Covenant Sigr

Cross % x h N

Mark ety  Midde  cate  Modem
Perfection



Every letter has a picture meaning and

Hallelu et Adonai!

a humber assignment
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Hallelu et Adonai!

So, what exactly do these two letters mean,
when put togethelX.? u

oStrength of  «
the Covenang

Rabbinic tradition has expanded the meaning o
the cete to signifythat a word prefixed byhe
AlephTav(cete) captures the very essence of a

thing, everything about it They are getting
closer, but still so far away in understanding.




Hallelu et Adonai!

One particular verse got my attention, and should
have gotten the attention of all Rabbis and scrib¢s

AAnd! will pour on the house of David and on the
Inhabitants of Jerusalem the Spirit of grace and
supplication; then they will look die whomthey
pierced. Yes, they will mourn for Him as one mourns
for his only son, and grieve for Him as one grieves for
firstborn. (Zechariali2:10

We dorfRsee anything special in Engligther than
the obvious surface meaning) any other language,
but here is what it looks like with one tiny addition in
the Hebrew, not translated into English or any other
language




Xthenthey WI|| Iook

on Me - .
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Praise Adonai, the Alef and Tav!

Thealephtav (cete) is found right from the very
beginning of thelanakiX.

LART IINT oMmabn/nx\ oo koo DTNND

.earth the and heavens t God created beginning the In
ha@retz v@t haQhamayi Elohiymbara  B@eQhiyt

Note 7 Hebrew words,
the center word being

the AlephTav

And the ! is fdund ove00times in the
Tanakh But to fully understand the meaning,
we must go to theB@it Chadashathe New
Covenant, the last book



Praise Adonai, the Alef and Tav!

o am theAlpha and the Omegdhe
Beginning and the Erglsays the Lord
owho is and who was and who is to
come, the Almighty Revelationt:8

We know Him best as th@\lpha and Omegabut
these are Greek letterdn reality, Yeshuavas

providingthe keyto understanding the entire Old
Testament the Hebrew scriptures which were written

of Him. He ilstthesAepiTay the sirengthof

the covenant and Is written on every single
page of scripture.




Praise Adonai, the Alef and Tav!

Rev1:8 Tamthe ‘Aleph’ and the ‘Tau’, the Beginning and the Covenant
without End, says «wuY®> (Yahushua Ha Mashiach) “who is, and who
was. and who 1s to come. the Alnughty.

Ryt N SYRY LU YHRY U8 > Rev 1:8
i inon =YY DMmY B8y SRR pasU Y

Explanation: The “Ox Head" is the pictograph for the ancient letter “Aleph; the first

letter of the Hebrew lanquage. The “Crossing of the twa sticks™ is the pictograph for the

ancient Hebrew letter “Tau" that is the last letter in the Hebrew language. However, it is

not the end, signifying the initiation of a covenant “without end.” These two words placed together called Aleph-Tau,

constitute a sacred Paleo Hebrew word which cannot be  translated into any earthly language other than the ancient

Hebrew text; ie.: Gen 29:35; Psalm 34:1; 117:1; 2 Chron 31:2; Jer 33:1I; Zeph 3:20; others. Written in its original form:
; fb’ ; Source: Strong's Hebrew Paleo Hebrew Dictionary No. 833




Praise Adonai, the Alef and Tav!

Let@ consider one more thing while W at itX.

oHeis the image of the invisible God, the firstborn over &
creation.Forby Him all things were created that are in
heaven and that are on earth, visible and invisible,
whether thrones or dominions or principalities or powers
All things were created through Him and for HAkndHe

Is before all things, and in Him all thingmnsisie
(Colossiand:1517)

Word of God is incredibly rich and amazingly engineere
We cannot take it anything other than literally, and keep
looking for those amazing treasures ready to be
unearthed. The word used foctconsist above means
literally to exist together, being held together




Praise Adonai, the Alef and Tav!

The Complete Jewish Bible translatian this passage:

oHelis the visible image of the invisible God. He is
supreme over all creatighecause in connection with
him were created all things in heaven and on earth,
visible and invisible, whether thrones, lordships, rulers
or authoritiest they have all been created through hirr
and for him.Heexisted before all things, and he

holds everything together




Praise Adonai, the Alef and Tav!

A few factX

A The Hebrew language hag letters.

A The22letters of the Hebrevalefbetcan be combined
to form an endless variety of words antkanings,
and held together by the alepiav.

The originallanakhwas composed a2 scrolls
(cbook<s)
There are22 life-sustaining amino acids

These22 amino acids combine to form a vast variety
of life sustaining proteins.

The cells of all living creatures afeeld togethee by
an éadhesiorn protein molecule called@aminin.

Do To Do Ix



Praise Adonai, the Alef and Tav!

sz Lamininis theogluee that
s 565" hOldS the cells of all living
@ -—@ creatures together.
S Als its unique shape a
ccoincidence®
Als the ancient pictograph
R, Qs of the Hebrew lettertav,

eAngient | Meaningcovenant signa
vk coincidence?Absolutely
not.
Als Go@® Word true and
literal and infallible?

#_ Absolutely YES!

Copyright @ 2005 Pearson Edution, Inc. publishing as Benjamin Cumrmings




Praise Adonai, the Alef and Tav!

A Computers have éhiddere source coddhat
facilitates their operation. This is tih@guage

of programmers

A Aleph-Tavis source code of the word of God
programmed by the author, the Eternal One.
Helps us understand His message, facilitates

(and explainsiHis plan.

A It cannot be seen in any language other than
Hebrew Qitical to our understanding, not just
as a code for theéstrength of the covenart in
general, buteverywhere it is placed provides
extra meaning in context




Praise Adonai, the Alef and Tav!

We havebrelyevn touched
the tip ofthisiceberg.

This i1s amncredible study
and adventure
Into Goda Word.



o AM the i eph and theTay
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Revelationl4

3 DistinctoScenes




Revelation 14

4Then | looked, and behold, a white cloud, and
on the cloud sat One like the Son of Man, having
on His head a golden crown, and in His hand a
sharp sickle!> And another angel came out of

the temple, crying with a loud voice to Him who
sat on the cloudaThrust in Your sickle and reap,
for the time has come forouto reap, for the
harvest of the earth is ripgl® So He who sat on
the cloud thrust in His sickle on the earth, and
the earth was reaped




Revelation 14

1”Then another angel came out of the temple which
IS In heaven, he also having a sharp sickle

18 And another angel came out from the altar, who
had power over fire, and he cried with a loud cry to
him who had the sharp sickle, sayiaghrust in

your sharp sickle and gather the clusters of the vine
of the earth, for her grapes are fully ripé&? So the
angel thrust his sickle into the earth and gathered
the vine of the earth, and threw it into the great
winepress of the wrath of Gotf. And the winepress
was trampled outside the city, and blood came out
of the winepress, up to the hor<dsidles, for one
thousand six hundred furlongs.
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Revelation 14

A Wenow have a&complete scene change
different action and different characters.

A Thisscene is @review of the final judgment

A Sated earlier that chapterl4 reads like an
overview of what is yet to come In this book.

A Chapter6 like an outline ofconditionspresent
duringtribulation, this chaptera synopsis of
the unraveling of the entire plan of God to the
end of this time of judgment

A Timelineof tribulation advancedo endhere.
Will be given more detail isomingchapters,
but this chapter serves as the high overview




Revelation 14

A Can beseen asummaryof entire book as it

relatesto final dispositionof believers and
unbelievers.

A &..behold. € (pay attention!),something
importantcoming IndeedsomeOne
important is coming.

A ¢&One like the Son of Man £..Know who this is
Comesfrom Daniel7:13 d was watching in
the night visions, And behold, One like the Sor
of Man, Coming with the clouds of heaven! He
came to the Ancient of Days, And they brough
Him near before Hir.No onebut Jesus!

A &Son ofMan ¢ JesuSfavorite title for Himself




Revelation 14

A Sittingon a white cloud When Jesus
ascended into heaveafter resurrection he
disappeared into the cloudsiNow when He
had spoken these things, while they watched
He was taken up, and a cloud received Him
out of their sight. ..This same Jesus, who wa:
taken up from you into heaven, will so come
In like manner as you saw Him go into
heavene (Acts1:9, 11). He will return in the
clouds as well. Luk&l:27also states:0dThen
they will see the Son of Man coming in a
cloud with power and great glory.



